Džemat 
WBICC
Vas poziva na
MEVLUD
naše djece i omladine
u nedjelju, 3. decembra u 11:00 am

PROGRAM

Jasin
Sureta
Salavati 
Tekbiri
Bosanski mevlud
Ilahije
Recitali
Hadisi
Dova

Tokom programa biće uručene novembarske GIFT karte svim učenicima!
Dobro nam doš'o...
Allahumme salli ve sellim ala Muhammed!
RASPORED UČENJA
1. Uvodna riječ imama
2. Sura Jasin 
SANDIN ĆUTURIĆ		ajeti: 1-4
ALDIN RIZVANOVIĆ	ajeti: 5-7
ERNAD ABDIĆ		ajeti: 8-9
INAS MUJAKIĆ		ajeti: 10-11
ELVINA RIZVANOVIĆ	ajeti: 12-13
AMANDA ELEZOVIĆ	ajeti: 14-16
ELVIN RIZVANOVIĆ 	ajeti: 17-19
ELDIN ŠAKANOVIĆ 	ajeti: 20-23
ALAN DIZDAREVIĆ 	ajeti: 24-27
ARMIN MRŽLJAK		ajeti: 28-30
ABDULAH ČAUŠ		ajeti: 31-33
3. Tekbir (SVI ZAJEDNO)
ALLAHU EKBER, ALLAHU EKBER, 
LA ILAHE ILLELLAHU VALLAHU EKBER, 
ALLAHU EKBER, VE LILLAHI-L-HAMD.	(tri puta)
4. Sureta (prvi dio)
ADINA RIZVANOVIĆ	Inna enzelnahu
AMINA ĆUTURIĆ		Elhakumu tekasur
AJLA ABDIĆ			Vel asri
ELMA EJUPOVIĆ		Vejlulli kulli
AMEL MURTIĆ		Elem tere kejfe
HANA MURTIĆ		Li ilafi kurejš
SALMA ČAUŠEVIĆ		Ere ejtellezi 
ILHANA SAGDATI		Inna eatajna 
ADVIN MURTIĆ		Kul ja ejjuhel kafirun
SARA ŠAKINOVIĆ		Iza džae
NADIA BEDOLA		Tebbet jeda
DANIS DIZDAREVIĆ	Subhaneke
ALAN DIZDAREVIĆ	Rabbi zidni i Kelime i šehadet
ELDIN SEFIĆ			Euzubilla, Bismilla, Rabbi jessir
5. Bosanski mevlud
SANDIN ĆUTURIĆ		Koristi Mevludi-šerifa
ALDIN RIZVANOVIĆ	Koristi Mevludi-šerifa
ERNAD ABDIĆ		Mevlidinnebijji	
ARMIN MRŽLJAK		Mevlidinnebijji
NEJLA SEFIĆ		Prolog
ANITA HUSKIĆ		Prolog
ELDIN ŠAKANOVIĆ 	Rođenje
INAS MUJAKIĆ		Rođenje
AMANDA  ELEZOVIĆ	Rođenje
ELVINA RIZVANOVIĆ	Rođenje
6. Salavati (SVI ZAJEDNO)
ES-SALATU VES-SELAMU ALEJKE JA RESULALLAH, 
ES-SALATU VES-SELAMU ALEJKE JA HABIBALLAH, 
ES-SALATU VES-SELAMU ALEJKE JA NEBIJALLAH.
7. Dobro nam do'šo (SVI ZAJEDNO)
8. Ilahije
ELVIN RIZVANOVIĆ	Kad ti dođoh do mezara
SALMA ČAUŠEVIĆ		Bilalova tuga
9. Recitali
ARMAN LEPUZANOVIĆ	Ahmede Muhammede
ANESA MUJAKIĆ		Biografija
10. Ilahije
ELMA EJUPOVIĆ	Merhaba
UNA DIZDAREVIĆ   
11. Hadisi
DEAN ČAUŠEVIĆ
AJLA ĐOGIĆ
12. Sureta (drugi dio)
ELA ŠAKANOVIĆ, LEJLA ĐOGIĆ, AMIR HUSKIĆ	Kul huvallahu 
Tekbir (SVI ZAJEDNO)
MELISA BOLOBAN 	Kul euzu bi rabbil felek
Tekbir (SVI ZAJEDNO)
EDVIN MURTIĆ	Kul euzu bi rabbi nas
Tekbir (SVI ZAJEDNO)
AMINA HUSIĆ	Elhamdulillahi
13. ALAN DIZDAREVIĆ	Elif Lam Mim
14. EMIL RIZVIĆ	Dova




Koristi Mevludi-šerifa

Ala resulillahi salavat

Bogu dragom / vazda šukur / na islam
A salavat / Pejgamberu / i selam
Od Allaha / koji traži / pomoći
neka mevlud / Pejgamberu / prouči
U Džennetu / koji traži / hurija 
kad se mevlud / uči / neka posluša
Za Džehennem / koji misli / i briži
kad se uči / mevlud / nek ne bježi
Promislite / ovaj svijet / hoće proć
Na Mahšer nam / i na Sirat / valja doć
Havda piti / u Džennetu / ko traži
nek u srcu / salavate / zadrži







Mevlidinnebijji	

Sprva vazda / spominjati / svog Boga
u poslovima / to je vadžib / na roba
Boga dragog / ko spominje / sidkile
Allah njemu / olakšaće / poslove
Kada bude / Božje ime / najprije
neće izać / ružan poso / poslije
Na čas svaki /Allah Allah / vikati
Bog će nama / vazda poso / olakšati
Halis srcem / ko Allaha / spominje
odmah od njeg / svaki džunah / otpane
Božje ime / ko spominjat / nauči
on kod Boga / svaki murad / dokuči
Hodi slatko / svi da Allah / vičemo
od žalosti / i da aškom /plačemo
Bog je jedan / u to šubhe / nemamo
za vazda je / na to iman / imamo
Aršu ćursu / sahibija / Bog Dragi
iz nejmanja / ovaj svijet / On stvori
Koji traži / da ga vatra / ne prži
nek u srcu / salavate / on donosi

Prolog

Bože vječni / Bože blagi / Jedini
što nas ovdje / u islamu / sjedini
Ti si Allah / i Stvoritelj / sviju nas
zemlje, neba / svih svjetova / Bože naš
Tebi sedždu / samo Tebi / činimo
Tvom se djelu / i svemoći / divimo
U srcima / Kur'an Časni / nosimo
Muhammeda / pejgambera / slijedimo
on je Vjesnik / svjetlom Tvojim / obasjan
za Vjesnika / Tvoje R'ječi / odabran
Pejgamber je / čistom stazom / hodio
i zanosno / za života / zborio
Blago onom / ko je spozn'o / Boga mog
Stvoritelja / svih svjetova / Milosnog
sve prolazi / sve se mijenja, znadem ja
samo svjetlost / mog Allaha / vječno sja





Djeco naša / naše majke / voljene
braćo, sestre / što ste ovdje / skupljene
nek je sretan / i radostan / onaj dan
kad je Vjesnik / ljudskom rodu / darovan
kad je majka / Muhammeda / rodila
i presretna / Miljenika / dojila
Proučimo / Muhammedu / mevlud mi
zahvalimo / punim srcem / njemu svi
Nek to bude / topla hvala / sviju nas
Pejgamberu / što pokaza put / i spas
Nek poteku / vrele suze / radosti
nek nur gori / čas je ovo / svjetlosti
Mevlud, mevlud / Muhammeda / rođendan
nesta mraka / i zabluda / sviće dan
Muhammed je / ljudskom rodu / na dar dat
donesimo / Odabranom / salavat







Rođenje
Al' je divna / al' je blaga / ova noć,
koga čeka / ta ljepota / ko će doć?
Sva pustinja / srebrom blista / sve k'o san.
Jata zv'jezda / roj dragulja / noć k'o dan,
zlatan mjesec / iznad Meke / zastao,
grad utiho / smirio se / zaspao.
Kad bi znale / Mekelije / šta će bit,
kog će majka / ove noći / zadojit,
kakav dar će / ljudskom rodu / Allah dat',
kakva svjetlost / iz Meke će / počet sjat',-
sve bi živo / zemlji palo, / kliknulo:
Allah, Allah / sunce nam se / rodilo!
Al' ne znaju / svi snivaju / dubok san,
sunca nema / čeka zoru / b'jeli dan,
noć caruje / sve miruje / dubok muk,
spava ptica / spava drvo / zamro zvuk.
Tek Amina / draga mati / budna je,
oči vlažne / ruke digla / mirna je.
O majčinske / drage muke / svete ste,
nagradi ih / blagi Bože / majke sve!
Velike su / bolne muke / njih znaju,
dobre majke / dok čovjeka / rađaju!
Amina je / ozarena / k'o da zna,
k'o da sluti / kog će don'jet / voljena,
da će majka / Miljenika / sretna bit,
da će noćas / Odabranog / zadojit.
Šta je bilo / šta se zbilo / u taj čas,
je l'to pjesma / il' radosni / blagi glas?
Stan'te, srca / ne kucajte / mirujte,
stan'te zv'jezde / ne trepćite / čekajte!
Amina se / blago javi / uzdahnu,
suza joj se / alem-kamen / otisnu:
donesenog / vidje sina / Amina,
k'o na sedždu / da je pao / po tlima!
(Uči se tekbir)
Podiže se / rajska ptica / kliknu glas:
Bog je jedan / Bog je vječan / On je spas!
Veseli se / ljudski rode / sviće dan,
rođeni je / za Vjesnika / odabran!
Kur'an časni / Riječ Božju / on će čut',
osv'jetliće / ljudskom rodu / pravi put.
Da nečovjek / bude čovjek / svima brat,
da se Božji / zakon štuje / ljud'ma dat!
Kud god leti / rajska ptica / širi sjaj,
svud tekbiri / odjekuju / Ja Allah!
Hor meleka / zikir čini / Bogu svom,
nebo, zemlja / zahvaljuje / Milosnom!
Rajska ptica / suncu stiže / zaklikta,
odvoji se / zlatna zraka / zablista!
Iznad Meke / nesta tame / ja Rahim,
Bog darova / gr'ješne ljude / ja Kerim!
U mevludskoj / noći ugled'o je / sv'jet,
otvorio / usne kao / ružin cv'jet,
i dok zora / rana u sjaju / gori,
sretna ga / Amina / prvi put doji.
Selam alejk / Miljeniče / merhaba,
Ljepšeg dara / ljudskom rodu / ne treba!
Odabran si / međ' ljudima / pred Bogom,
         S odanošću / ustajemo / pred Tobom!

Dobro nam doš`o!

Dobro nam doš'o najveći sine
Arapskog roda i domovine!

Dobro nam doš'o stari plemiću,
Hašimoviću, Kurejševiću.

Koji će slabe dići na noge,
i spasit' ropstva narode mnoge.

Dobro nam doš'o, prosvjetitelju,
zagovorniče i spasitelju.

Tebi za ljubav ljudi se druže
da čovječanstvu zajedno služe.

Sve Tebe voli, prirode diko,
staro i mlado, malo, veliko.

Suri Israfil kada zapuše
u Te se naše uzdaće duše.

Ti nesretniku blažićeš muke,
Ti griješniku pružaćeš ruke.

Sallallahu rabbuna alen nuril mubin
Ahmedel Mustafa sejjidel murselin
ve ala alihi ve sahbihi edžmein
El bešir en nezir es siradžel munir
Hatemel enbija ešrefel alemin
ve ala alihi ve sahbihi edžmein

 
Kad ti dođoh do mezara, ja Resulallah

Kad ti dođoh do mezara, ja Resulallah,
kad ti duša selam nazva, ja Habiballah,
Ko Sulejman uz štap stajah, ja Nebijjallah,
obveseljen i kaharan, ja Šefiallah! 
Refren:
Sve do svoda nebeskoga
zavoljeh te, Muhammede,
više nego ikog svoga,
šefadžijo srca moga!
Dvorce, hazne, zijamete, ja Resulallah,
kralj i sultan ostavljaju, ja Habiballah,
zeman – ruka sve zamete, ja Nebijjallah,
vjetar na njih praha metne, ja Šefiallah.
Refren:

Sve do svoda nebeskoga
zavoljeh te, Muhammede,
više nego ikog svoga,
šefadžijo srca moga!
Ti ostavi samo r’ječi, ja Resulallah,
ko svoj miraz od Rahmana, ja Habiballah,
da nam srce se izl’ječi, ja Nebijjallah,
kad od straha grješno ječi, ja Šefiallah!
Refren:

Sve do svoda nebeskoga
zavoljeh te, Muhammede,
više nego ikog svoga,
šefadžijo srca moga!


NAD KEVSEROM TUBA LIŠĆE 


MERHABA JA SUNCE VJERE, MERHABA
MERHABA JA PEJGAMBERE, MERHABA
MERHABA MOŠUS FATIMIN, MERHABA
EHLEN VE SEHLEN MERHABA, MERHABA
 

SVIH NEBIJA I EVLIJA, MERHABA 
SVIH NEBIJA I EVLIJA, MERHABA 
TI SI BEHAR AHMEDIJA, MERHABA
EHLEN VE SEHLEN MERHABA, MERHABA
 

MERHABA JA NAŠ SULTANE, MERHABA
EJ MEHLEME I DERMANE, MERHABA
MERHABA JA SURMO SVIJETA, MERHABA
EHLEN VE SEHLEN MERHABA, MERHABA
 

DŽIBRIL BARDAK JE IZLIO, MERHABA
DŽIBRIL BARDAK JE IZLIO, MERHABA
A LEĐEN JE PRAZAN BIO, MERHABA
EHLEN VE SEHLEN MERHABA, MERHABA
 

HORIZONT SE ZAPALIO, MERHABA
HORIZONT SE ZAPALIO, MERHABA
A MELEK JE PRITEKAO, MERHABA
EHLEN VE SEHLEN MERHABA, MERHABA
 

AŠIK JUNUZ OKOPNIO, MERHABA
ŠTO TI NIJE ASHAB BIO, MERHABA
NAD KEVSEROM TUBA LIŠĆE, MERHABA
PRIBLIŽIT SE DUŠA IŠĆE, MERHABA











Bilalova tuga za Resulom

Ja, Resule, naš imame, gdje si da nas vidiš ti?!
Otkad s ovog sv'jeta ode, Bilal ezan ne uči!

Kad ustanem da ezanim, žal duboki svlada me!
Bez Resula ovaj sv'jet mi kao bezdan taman je!

Ja, Resulallah, ja, Habiballah!
Ja, Resulallah, ja, Nebijallah!

Dođe Omer i Ubejda, svaki želju kazuje:
De, zauči, o, Bilale, nek se Resul raduje!

Allah nas je počastio, Kuds-i šerif dao nam:
Zemlju Isre i Miradža danas prima din islam!

Ja, Resulallah, ja, Habiballah!
Ja, Resulallah, ja, Nebijallah!

I kad Bilal nad Kuddusom pusti svoj glas žalosni,
ashabima uspomena očne kapke orosi.

Nek ti Allah vel'ki dadne, najdraži mujezine,
da zaučiš kad se Tuba nad Kevserom savine!

Ja, Resulallah, ja, Habiballah!
Ja, Resulallah, ja, Nebijallah!
















HADISI


"Najviše ljudi koji će ući u Džennet bit će zbog
bogobojaznosti i lijepog ponašanja."

"Pravi musliman je onaj od čijeg jezika i ruku
su sigurni ostali muslimani."

"Ko krene putem traženja znanja, 
Allah će mu time olakšati put u Džennet."

"Zaista, Allah ne gleda u vaša tijela, niti u vaše izglede, 
nego gleda u vaša srca i vaša djela."

"Boj se Allaha, dželle šanuhu, gdje god se nalazio; ukoliko uradiš loše djelo, obavezno iza njega učini dobro koje će ga izbrisati, 
i lijepo se ponašaj prema ljudima."

“Ko vjeruje u Allaha i Sudnji dan, neka  govori dobro ili neka šuti!
Ko vjeruje u Allaha i Sudnji dan, neka bude pažljiv prema svom komšiji!
Ko vjeruje u Allaha i Sudnji dan, neka počasti svoga gosta!”

"Čovjek je vjere svog prijatelja,
pa neka čovjek gleda s kim će se družiti."




